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English

(1) Toaster lever
(2) Browning control

@ Crumb tray

Indonesia

(1) Tuas pemanggang
@ Kontrol kematangan
(3) Baki serpihan
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Bahasa Melayu

@ Tuli pembakar
(2) Alat kawalan pemerangan
(3) Bekas serdak
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TiéngViét
(1) Cannuong
(2) Diéu khién dé chin vang

(3) Khay dyng manh vun banh mi
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English

Before first use

Put the toaster in a properly ventilated room and select the highest browning setting. Let
the toaster complete a few toasting cycles without bread in it. This burns off any dust and
prevents unpleasant smells.

Toast bread (Fig. 2)

Set the desired browning setting.

. Select a low setting (1-2) for lightly toasted bread.
. Select a high setting (5-7) for darkly toasted bread.

E Note

* To stop the toasting process at any time, select (0) setting on the toaster. ‘

Cleaning (Fig. 3)

Warning

* Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the appliance. ‘

Indonesia

Sebelum menggunakan alat pertama kali

Letakkan pemanggang dalam ruangan berventilasi baik dan pilih setelan kematangan tertinggi.

Biarkan pemanggang menyelesaikan beberapa siklus pemanggangan tanpa roti di dalamnya.
Hal ini bertujuan menghilangkan debu dan mencegah bau tak sedap.

Memanggang roti (Gbr. 2)

Setel setelan kematangan yang diinginkan.

. Pilih setelan rendah (1-2) untuk memanggang roti hingga berwarna cokelat muda.
. Pilih setelan rendah (5-7) untuk memanggang roti hingga berwarna cokelat tua.

E Catatan

*  Untuk menghentikan proses pemanggangan kapan saja, pilih pengaturan (0) pada pemanggang

roti.

Membersihkan (Gbr. 3)

Peringatan

* Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif untuk
membersihkan alat.
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Bahasa Melayu

Sebelum penggunaan pertama

Letakkan pembakar roti di dalam bilik berpengudaraan baik dan pilih tetapan pemerangan

yang tertinggi. Biarkan pembakar selesai beberapa kitaran pembakaran tanpa roti di dalamnya.
Ini akan membakar hangus sebarang habuk dan mencegah bau yang kurang enak.

Bakar roti (Rajah 2)

Pilih seting pemerangan yang dikehendaki.

. Pilih seting rendah (1-2) untuk mendapatkan roti bakar yang dibakar ringan dan tidak
berapa gelap.
Pilih seting tinggi (5-7) untuk mendapatkan roti bakar yang lebih gelap.

E Catatan

*  Untuk menghentikan proses membakar roti pada bila-bila masa, pilih tetapan (0) pada

pembakar roti.

Pembersihan (Rajah 3)

Amaran

* Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair agresif
untuk membersihkan perkakas.
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Trudce khi st dung lan dau

Dit 16 nudng trong phong thodng khi va chon ché dé nudng vang cao nhit. D& 16 nudng

thyc hién mot vai lan nuéng khong cé banh mi. Lam nhu vay s& dét chdy hét bui ban va gidp
trdnh bi mui khé chiu.

Nuwéng banh mi (Hinh 2)
Dit ché dé nudng vang banh ban mudn.

. Chon cai dat thap (1-2) cho bénh nudng nhe.
. Chon cai ddt cao (5-7) cho bdnh nudng vang dam.

B oo

+ P& dimng qud tinh nudng vao bat c Ic nao, hdy chon cai dat (0) trén mdy nudng banh mi.

Vé sinh may (Hinh 3)

Canh bao

« Khéng str dung miéng tly rira, chit tly rira ¢ tinh an mon hoic chat ldng manh dé vé sinh
thiét bi.
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